
A F TE R TA K E OFF

S TA R T E R

Cream cheese-chili dip

Lemongrass prawn, carrot delice, 
green asparagus, yuzu mayonnaise

Italian burrata, tomato, 
green pesto, basil

Romaine lettuce, chicken fillet, 
parmesan 
Caesar dressing

M A I N  C O U R S E

White German asparagus, 
pork tenderloin medallion, 
new potatoes, Hollandaise sauce

or

Salmon fillet, 5-grain rice with egg, 
leaf spinach, edamame, red ginger, 
teriyaki sauce

or

Italian pasta, wild garlic, 
creamy cheese sauce, 
spring onions 

C H E E S E

Eiskeller cheese, Montagnolo, 
sheep‘s cheese with rosemary, 
date-sesame-honey chutney

F R O M  T H E  B R E A D 
B A S K E T

Bread, roll, butter

D E S S E R T

Cheesecake, raspberry, mint

Coffee, Tea, Espresso, Digestif

N ACH DE M STA RT

V O R S P E I S E

Frischkäse-Chili Dip

Zitronengras-Garnele, 
Karotten-Delice, grüner Spargel, 
Yuzu-Mayonnaise

Italienische Burrata, Tomate, 
grünes Pesto, Basilikum

Romanasalat, Hähnchenfilet, 
Parmesan 
Caesar Dressing

H A U P T S P E I S E N

Deutscher weißer Stangenspargel, 
Schweinefiletmedaillon,  
neue Kartoffeln, Sauce Hollandaise

oder

Lachsfilet, 5-Kornreis mit Ei, 
Blattspinat, Edamame, roter Ingwer, 
Teriyakisauce

oder

Italienische Pasta, Bärlauch, 
Käse-Sahnesauce, 
Frühlingszwiebeln 

K Ä S E

Eiskeller-Käse, Montagnolo, 
Schafskäse mit Rosmarin,
Dattel-Sesam-Honig Chutney

A U S  D E M 
B R O T K O R B

Brot, Brötchen, Butter

D E S S E R T

Käsekuchen, Himbeere, Minze

Kaffee, Tee, Espresso, Digestif

Für den kleinen Appetit oder für mehr 
Zeit zum Entspannen, servieren wir Ihnen 
alternativ unsere Vorspeise mit Salat, Käse 
und/oder Dessert in einem Gang gemeinsam 
mit einer Auswahl an Brot und Brötchen. 
Bitte sprechen Sie Ihre Kabinencrew an.

For a lighter meal or for those wanting 
more time to relax, we alternatively offer 
our starters with salad, cheese, and/or 
dessert all in one course, accompanied 
by a selection of bread and rolls. 
Kindly notify your cabin crew.
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Zur Reduktion der 
Lebensmittelverschwendung erfolgt eine 
Mahlzeitenbeladung anhand der erwarteten 
Nachfrage. Wir bitten Sie daher um 
Verständnis, sollte Ihre gewünschte 
Menüauswahl nicht mehr verfügbar sein.

To reduce food waste, meal loading is 
based on expected demand. Therefore, 
we kindly ask for your understanding if 
your desired menu choice is no longer 
available.

E R FR I SCH U NG

Häagen-Dazs 
Macadamia Nut Brittle Eiscreme

VOR DE R L A N DU NG

V O R S P E I S E

Baby-Blattsalate, Tomate, Karotte 
Spanisches Dressing

H A U P T S P E I S E

Pulled Beef, Süßkartoffelpüree, 
Brokkoli, Barbecuesauce

D E S S E R T

Mascarponecreme, Biskuit, 
Rhabarber

Kaffee, Tee, Espresso, Digestif

A U S  D E M 
B R O T K O R B

Brot, Brötchen, Butter

R E FR ES H M E NT

Häagen-Dazs 
Macadamia nut brittle ice cream

BE FOR E L A N D I NG

S TA R T E R

Baby leaf lettuce, tomato, carrot 
Spanish dressing

M A I N  C O U R S E

Pulled beef, sweet potato puree, 
broccoli, barbecue sauce

D E S S E R T

Mascarpone cream, sponge, 
rhubarb

Coffee, Tea, Espresso, Digestif

F R O M  T H E  B R E A D 
B A S K E T

Bread, roll, butter
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